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Operating Instructions

ERRmA

Hwéng dan s dung

(Household use) Bikini Line Shaver

(RR) EERAEHH

(Danh cho gia dinh) May cao léng ving kin
Mocel No.

RIS
M:)Ld o ES-WVE0

SN W, S

-

Thank you for purchasing this Panasonic prouct.

Before operating this unit, please read these instructions
completely and save them for future use.
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SIZE . 4201594 —> 105x148 mm.
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[Make sure to foliow these instructions. 7 [ R } Phai tuan thi theo cac huong dén nay. J

To prevent accidents, injuries or damage to property, please
follow the instructions below.

Indicates potential hazard that could result
/AWARNING ' scious injury or death.
Indicates potential hazard that could result
in minor injury or property damage.

MCAUTION
\WARNING

+ Do not place within reach of children or infants. Do not
let them use it.

Doing so may cause injury of accidental ingestion of the
accessories or removable of small parts.

« Immediately stop using if there is an abnormality or
malfunction.

Failure to do so may cause fire or injury.

+ This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.
Failure to do so may cause an accident of injury.

MNCAUTION

+ Do not forcefully press the outer foil. Do not touch the
outer foil with fingers or nails when in use.
Doing 50 may cause injury to the skin or reduce the life of the
outer foil.

+ Do not touch the blade section (metallic section) of the

inner blade.
Doing so may cause injury to your hands.

+ The following persons should not use this appliance:
Persons with sensitive or delicate skin and persons with
allergies

+ Do not use in the following body areas:

- Face, A: genitals (other than the outer lips of the vulva),
B: anus and C: associated mucous membranes

0

Crolch

5
Ving xvong chau

Butiocks

i
Buong bikini

+ Pre-existing injuries, rashes, moles, bruises, warts,
pimples or any other protrusions, along with the
surrounding areas of each

- Skin which is flaccld, limp, sagging, crepey, etc.

+ Do not apply strong pressure to the skin or move
repeatedly over the same area.
» Do not use with a jabbing motion.

Doing so may result in skin inflammation, abrasions, bleeding

or even more serious injury.

« If skin problems appear after use, stop using the
appliance and contact a dermatofogist.

Failure 10 do so may cause symptoms to worsen.

« When storing or carrying, always attach the
attachment or the shaver cap.

Failure to do so may cause injury to the skin or reduce lhe life

of the outer foil.

* Check the outer foil for cracks or deformations before
use.

« Be sure to use the provided skin guard when applying
the trimmer head to your crotch or buttocks.

+ Use this appliance only for shaving the bikini area
(pubic areas).
Failure to do so may cause injury to the skin.

« Do not share with your family or others.
Doing so may cause infection or inflammation.

+ Do not drop or hit against other objects.
Doing so may cause injury.

« Do not modify, disassemble or repair.

Doing so may cause an accident or injury.

—Contact an authorized service center for repair.

+ Do not throw the battery into fire or disassemble.

+ The supply terminals are not to be short-circuited.
Doing so may cause a bum or injury.

« Always follow the cautions printed on the battery.

+ Check the polarity of the battery (+ and -} and install it
correctly.

+ Remove the battery immediately and dispose of it
safely when it is discharged.

+ Remove the battery when not using the appliance for
an extended period of time.

= Use the battery by the recommended use-by date.

+ Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Failure to do so may cause overhealing or explosion of the

battery. injury or contamination of surroundings due to leakage.

Important information

«Store the appliance in a place with fow humidity after use.
Leaving the appliance in a bathroom or similar area may cause
a malfunction due to condensation or rust.

Troubleshooting

H the problems still cannot be solved, contact the store where
you purchased the appiiance or a service center authorized by
Panasonic for repair.

The appliance is not cutting as well as before,
+Replace the blade.
m Guidelines for

Shaver head  [Outer foil Approximately 1 year
Inner blade Approximalely 2 years
 Trimmer head Approximately 3 years i

*Replace with a new battery.
+Clean the hair dust.

The appliance is not working.

«Make sure the battery is installed correctly.
+Replace with a new battery.
«Clean the hair dust.

Specifications

[Power supply | Dry-cell battery ]
One LR6 (AA) alkaline battery
Batlery type ’ ~Sold separately

This product is intended for household use only.
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Ludn tuan thi) cac chi dan sau dé tranh gay tai nan, thuong tich
ho&c hu hdng tai san.

“/hCANH BAO

Chi nguy hiém tiém &n o thé gay ra
thuong tich nghiém treng hodic (0
vong.

Chi hiém 1iém an c6 thé ga:
ATHAN TRONG 1ot s hose hos ot s
ACANH BAO

« Khong dé trong thm véi cia tré so sinh hoic tré nhé.
Khong dé tré nhoé sir dung san phém.

Lam vay c6 thé gay thirang tich hogic khién tré nhé nuét phai
cac phy kién. Ngoai ra, co thé gay ra tinh trang that lac cac
phy kign nhd,

* Ngwng str dung ngay lap tire néu cé bat ky tinh trang
bat thuérng hodc hong héc nao,

Khéng lam vay co thé gay ra hoa hoan hogc thuong tich.

- Thiét b néy khong sir dl_mg cho ngwdi (bao gém tré
em) cé khiem khuyét vé thé chat, gidc quan hoic tinh
than hoac nhiing nguei thiéu kinh nghigm va hidu biét
st dung, trir khi cé ngudi bao hé an toan hwémng dan
hodc giam sat he cach sir dung thiét bi.

Giam sat tré em dé dam bao tré khéng choi diia véi
thiét bi.
Khong lam vay co thé gay ra tai nan hoac thuong tich.

ATHAN TRONG

+ Khéng an manh mang bao vé may cao 16ng. Khéng
ding ngén tay hoac mong tay cham viao mang bao vé
khi si* dung may. .

Lam vay ¢o thé gay tén thuong da hoge rat ngan tudi the
mang bao vé.

« Khéng cham vao phén Iwdi dao (phén kim loai) cia
&l dao bén trong,

Lam nhu vay c6 thé khién tay bj thuong.

- Nhirng ngu&i sau khéng nén sir dyng thiét b nay:

- Nhirng ngwoi €6 da mong, nhay cam va nhirng ngudri bi
di Gng

+ Khéng str dung san phdm & cac ving sau:

+Mat, A: bd phan sinh dyc (trir m6i ngoai am h), B: hau
mén va C: niém mac

- Céc vét thurong cé sén, phat ban, ndt rudl, vét tham tim,
mun céc, mun nhot hoac bt ky ché 18 1m nao khac,
ciing voi céc viing xung quanh

-Da nhin nheo, nhao, chay x§, mong, v.v.

+ Khéng ti manh Ién da hodc di chuyén nhiéu 13n trén
cung mét vang da.

+ Khéng di chuyén manh san pham.

Lam vay c6 thé gay viém da. trdy xudc. chay mau hoac tham
chi tdn thuong nghiém trong hon.

* Néu xuét hign céc vin dé vé da sau khi sir dung,
ngung dung san phim va héi y kién bac si da fiéu.
Khong lam vay c6 thé khién cac triéu chirng 1bi t& hon.

- Khi cét giir hodc van chuyén san pham, luén mang
theo phy kign hodc nép dau cao.

Khdng lam véy c6 thé gay 1én thuong da hoac rit ngan tubi
tho mang bdo vé.

- Kiém tra mang bao vé xem co bi nit hoac bién dang
khéng trirére khi sie dung.

+ Dam bao st dung thiét bj bao vé da khi dwa diu cao
1én ving xwong chau hodc héng.

+ Chi st dung thiét bj nay @& cao viing bikini (ving 16ng
mu).

Khéng 1am vay ¢6 thé gay tén thuong da.
+ Khéng diing chung san phim véi nguwdi than trong gia
dinh hodc m_{u&i khac.
Lam vay c6 thé gay nhigm triing hodc viem da.
« Khéng iam roi hodc va dap vao 46 vat khac.
Lam vay c6 thé géy thueng tich.
* Khong sira chira, thao roi san phim,
Lam nhu véy co thé gay tai nan hodc thuong tich.
—Lién hé voi trung tam bao hanh iy quydn dé scra chira san
pham.

« Khéng cho pin vao Itra hodc théo ré&i pin.

+ Khéng tw déng ngat mach céc thiét bj két ndi nguén.
Lam nhur vay c6 thé gay béng hoac thuong tich.

+ Ludn tuan theo cac bign phap phéng ngira dwec in
trén pin. )

« Kiém tra c4c cye pin (+ va ) va lap dung céch,

+ Théo pin ngay va xa thai an toan khi pin bj chiy.

. T[léo pin khi khéng st dung thiét bi trong th&i gian

dai.

* Hay diing pin trong khoang th&i gian dugc khuyén
céo.

+ Khéng sac lai pin khéng thé sac lai.
Lam vay cé the gay ra hién tueng qua nhiét hoac nd pin, hoac
& nhi&m mbi trudmg xung quanh o o f pin,

Théng tin quan trong

+Cét gitr san phAm & noi ¢6 46 4m thép sau khi stz dung.

D& may & phong tdm hoac nhirng noi tuong ty ¢6 thé gay
hdng hoc do san pham bj dong hoi nudc hodc ri set.

X ly sy cb
Néu vén dé vén chua dugc gidi quyét, lign hé vai cira hang
mua san pham hoac trung tam dich vy Uy quyén cba Panasonic
gé stra choa.

Thiét bj khéng cao tia tét nhw trwére.
*Thay ludi dao.

aHudng dan thay ludi dao

Dau cao Mang bdo vé |Khoang 1 nam 1
Ludi dao trong [Khodng 2 nam |

[Pau tia |Khodng 3 nam ]
+Thay pin méi.
«Lau sach bui lbng.

Thiét bj khdng hoat ddng.
+Dam bio lp pin duing cach.
+Thay pin moi.

~Lau sach bui long.

Théng s6 ky thu
[Ngudndign  [Pinkno ]
Lot pin oy i Kim LR6 (AA), ]

Day I3 s&n pham ding trong gia Ginh.
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Parts identification (Fig. 1) NnELEE)
@ Attachment 6 Power switch [O/1] & B [0/ 1 @Phu kién gé 6 Cong tic ngudn [G/ 1]
1 Bnicomb 7 Batlery cover N!‘ﬁfti S Samiorn tlugonkin 7 Nap pin
. in gua Accessory 2 REE - \6tbi bao ve da Phu kign dinh kém
3 Shaver cap @Cleaning brush 3HBIE @Nag dau czo @Ban chai vé sinh
OHead ) ) Phin diu o v
& Trimmer head ~§ battery s not supplied. qumﬁ BRisEE 4 Dau e +Khéng di kem pin. Vi long
5 Shaver houd lease purchase it separately. et 5'Ddu cao mua ngodi.
a Outer foil i a Mang bso vé
b Outer foil frame i 5 Khung mang bio vé
‘eInner blade ¢ R ‘e Ludi dac trong
Installing the ry SEEE p pi

-

“Turn the battery cover in the direction of the arrow
and remove it. (Fig. 2)

Check the polarities of the battery, and install it.
(Fig. 3)

Attach the battery cover back on, aligning it with
the mark on the main body, and turning it in the
direction of the arrow. (Fig, 4)

Notes

~You can use the appliance for approximately 1 month with one

w N

LR6 (AA alkaline battery).
{When used for approx. 5 minutes at one time, twice a week in
a room temperature of 20 “C (68 °F).)

+ Thoroughly wipe the main body to prevent water droplets from
getling inside when installing the battery.

+Use only LR6 (AA alkaline battery), otherwise the power or
number of uses may vary.

Installing the head

To attach the head to the main body, align it to the mark on the
main body and turn it in the direction of the arrow. (Fig. 5. 6)
To remove it, take the steps in the reverse order.

+The illustration shows the irimmer head.

Installing the attachment

» Attaching
1.Insert the head into the attachment until the edge of blade
stops. (Fig. 7)
2.While securing the attachment, push it into the head firmly
with your fingers until it clicks. (Fig. 8)
+Make sure that the attachment does not come off.

| | ES-WVB0_AsiOll_EN-HK-VTinda 2
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Pull out the attachment. (Fig. 9)
«The illustration shows the bikini comb.

Dry shaving is recommended. If the hair is wet, it may be
difficult to shave or trim to uniform a length as the hair sticks to
the skin or tangles together.
1 Attach the head and attachment suitable for your
purpose.
2 Turn the power switch to "1 .
3 Turn the power switch to “o” after use.
« Clean the appliance after use.

On your bikini area

+To use the trimmer head to your crotch or buttocks, be sure to
use the provided skin guard.
*When you apply the appliance to areas that you cannot see,
use a mirror to avoid damaging the skin.
Tips
~To get a better shave, stretch the skin with your free hand,
apply the head or attachment to the skin firmly and move the
appliance gently and slowly.
+If your hair lies fat on the skin, stroke the hair against the flow
1o make it stand while shaving.
Close shaving
» Bikini line (The front of the bikini area)
1 Trim the hair to 1.5 mm or less with the trimmer
head. (Fig. 10)
« Apply the trimmer head 10 the skin firmly and trim upwards
using slow and gentle strokes.
2 Shave completely with the shaver head. (Fig. 11)
» Crotch and buttocks
1 Attach the provided skin guard to the trimmer
head, and trim the hair to 1.5 mm or less. (Fig. 12)
2 Shave completely with the shaver head. (Fig. 13)
Note
+An injury may result even with the skin guard attached.
- Be careful not to allow the appliance to make contact with the
prohibited area. (Fig. 0)
- Do not press the appliance strongly against the soft area.
«If the hair is not trimmed short enough with the trimmer head, it
may be difficult to get a close shave with the shaver head.

Trimming
» Only for bikini line

1 Set the provided bikini comb to the trimmer head
and trim. (Fig. 14)

Replacing
Make sure the power switch is in the “O" position.
Removing and attaching the shaver head

+Remove the outer foil from the outer foil frame only when
replacing it.

Removing the outer foil frame

Lift the outer foil frame upwards. (Fig. 15)

Attaching the outer foil frame

Attach the outer foil frame evenly until it clicks. (Fig. 16)

Removing the outer foil

Push both ends of the outer foil in. (Fig. 17)

Attaching the outer foil

Securely attach the outer foil until it clicks. (Fig. 18)

Removing the inner blade

Pull the inner blade straight out. (Fig. 19)

Attaching the inner blade

Securely attach the outer foil until it clicks. (Fig. 20)

«Clean the appliance after use, otherwise it might affect the
culting performance.
+Remove the attachment and the head when cleaning.
Remove the outer foil frame when cleaning the shaver head.
+Be careful not to hit the main body on the sink or any other object
while draining the water. Failure {o do so may cause malfunction.
+Do nol wipe with thinners, benzine, alcohol etc.
Doing so may cause ion, or cracking or di
of the parts.
»Wipe with diluted soapy water.

Wet cleaning (Fig. 21)

Clean the main body, the attachment and the head with running
waler.

» After wiping off water drops with a towel

Let them dry naturally.

Remove the head to dry it quicker,

Brush cleaning (Fig. 22)
Clean the hair dust with the cleaning brush.

Storing
+Attach the atlachment or the shaver cap to the head.
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1 Vén ndp pin theo hwéng mai tén va thio ra,
(Hinh 2)

2 Kiém tra céc cye pin va 1ép ding cach. (Hinh 3)

3 Gén lal nap pin, khép véi ky higu trén than may,
va vin theo hirdng miii tén. (Hinh 4)

Luuy N

+Pin Panasonic LR6 (pin kiém AA) c6 thé st dung trong khodng
1 thang.
(Khi st dyng hai lan mot tudn, mdi 14n trong khoang 5 phut &
nhigl 8 phong 20 °C (68 °

+V¢ sinh than méy sach sé. tranh 6é nuoc dong bén trong khi
tap pin. . X

- Chi str dung pin LR6 (pin kiém AA). néu khong cong suit hodc
56 14n sir dung c6 thé thay ddi.

Lap phin diu

Gén phén dhu vao than may, khdp vi ky higu trén than may va
van theo huéng mai tén, (Hinh 5, 6)

Dé thao ra, thyre hién cac budc theo thir ty nguoc lai,

~Hinh dnh minh hoa dau tia.

Lép phu kién

»Gan

1.Lép phan dau vao phy kién cho toi khi mép Iudi dao dirng lai.
(Hinh 7)

2.Trong khi gan chat phy kién, dung ngon tay an chat phan déu
cho tai khi nghe thay tiéng tach. (Hinh 8)

« Dam bao phy kién khéng bi tudt.

» Théo

Kéo phy kién ra. (Hinh 9)

+Hinh anh minh hoa lugc bikini.

Cach ste dung

Nén cgo khd. Néu 1dng uat, kho 6 thé czo hoac tia long déng
déu vi 1dng dinh vao da hoac vén cuc.

Gén phan déu va phu kign phi hop véi nhu cau
sir dung.

Vin céng tac nguén sang “ 1 .

Vin cong tic ngudn sang “0” sau khi st dung.

+ V& sinh thiét bi sau khi st dung.

+D& sir dung dau tia cho viing xuong chau hodc hong, dam
bdo s dyng thiét bj bdo vé da.

*Khi sir dyng san pham nay d& triét 1ong tei khu vige khang nhin
théy, hay dung guong dé tranh lam tén thuong da.

L& khuyén

+Dé& ¢6 thé cao 1ong hiéu qua, hay dung tay con lai kéo cang
da. 4p chal phan ddu hoac phu kién vao da. di chuy&n thiét bi
nhe nhang va tu tu.

+N&u I16ng bi bt dinh trén da, vudl nguoc chidu moc 6é Iong
dyng lén khi cao.

Cao satda

» Dweng bikini (phia tredc ving bikini)

1 Tialéng téi da 1,5 mm bing diu tia. (Hinh 10)
+ Ap cht ddu may cao 1én da va tia tir tir va nhe nhang lén

phia trén.

2 Cao sach véi dau cao. (Hinh 11)

»Xwong chiu va hiu mon

1 Gén thiét bj bao vé da di kém vél dau tia, va tia téi
da 1,5 mm léng. (Hinh 12)

2 Cao sach voi déu cgo. (Hinh 13)

-

wWN

truy

+C6 1hé gay thuong lich ngay c4 khi da gan thiét bi bao vé da.
- Cén than khdng d& thiét bi cham vao ving cdm. (Hinh 0)
+ Khéng &n manh thiét bj vao ving da méng.

+Néu khéng tia ngan 16ng duoc bing dau tia, kho cb thé ding
dhu cao dé cao sat da.

Cao tia
»Chi dung cho dwérng bikini

1 Cailwoc bikini di kém vao du tia va tién hanh cao
tia. (Hinh 14)

Thay phu kién

Bam bao cdng tac ngudn & vitri *C" .
Théo va gin ddu cao

~Chi thao mang bao vé ra khéi khung khi thay mang.
Thao khung mang bao vé

Nang khung mang bdo vé Ién phia trén. (Hinh 15)

Gén khung mang bio vé

Gén khung mang bdo vé cho t&i khi nghe thay tiéng tach.
(Hinh 16}

Théo mang bio vé

An hai dAu clia mang bio vé vao. (Hinh 17)

Gén mang bao vé

Gan chat mang béo vé cho 16i ki nghe théy tiéng tach.
(Hinh 18)

Théo i dao trong

Kéo thang lui dao trong ra ngoai. (Hinh 19)

Gén Irdi dao trong

Gén ch3t mang bao vé cho toi khi nghe théy tiéng tach.
(Hinh 20)

Vé sinh
*Vé sinh thiét bi sau khi si dyng, néu khang c6 thé anh hudng
101 kha nang cao tia.
+Thao phy kién va phan dbu khi vé sinh.
Thao khung mang bao vé khi vé sinh d&u cao.
+Luu y khéng d4p than may vao chau rira hodc cac val khac trong
khi 1am rdo nuoc. Néu khdng c6 thé gay hong héc,
+Khong ding chét pha loang. ben-zen, con, v.v dé lau.
Lam vy ¢4 thé gay hong héc, viy nirt hodc dbi mau cac bd
phan.
—Lau bang nudc x& phong pha loang.
Lau wét (Hinh 21)

Lau than may. phu kién va phan du bing nirérc.
> Sau khi lau sach nuéc bing khin

D& kha ty nhién.

Thao phan dau ra ¢é khd nhanh hon.

Vé sinh ban chal (Hinh 22)

Lau sach bui Iong bang ban chai vé sinh.

Bao quéan

+G4n phy kién hoac ndp dau cao vao phan dau,
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SIZE 420x584 —> 105%148 mm.
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Panasonic [aneng ] [Bahasa Indonesia ]
AfensTiau iinasssriaianalaaniis Tindakan pencegahan untuk keamanan
Petunjuk Pengoperasran Wusilas T deaiussima ] (Pastikan untuk mengikuti petunjuk i, ]
(@EwsuldnuluaiFeu) ansaflnuuassin —
WsafTamunushvisliiReToon po—y Unluk cedera. atau paca
(Pemakaian Rumah Tangga) Alat Cukur Listrik Wanlla u'amwmﬁuwmnn'nswuﬁu . benda, ikuti petunjuk di bawah ini.
Menunjukkan kemungkinan bahaya
WA Y ES-WV60 A pgaifiau uammauns'\vnawnahmnmsma I PERINGATAN  yang dapat mengakibatkan cedera
No. Model Su Fin Serius atau kemalian.
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Menunjukkan kemungkinan bahaya
yang dapal mengakibatkan cedera
ringan atau kerusakan pada benda.

Iy HATI-HATI

APERINGATAN
* Jangan dif dalam j: 13 k atau
bayi. Jangan mereka

Karena dapat menyebabkan cedera, atau secara tidak
sengaja, tertelannya aksesori alau komponen kecil yang
dapat dilepas.

» Segera hentikan penggunaan jika ada yang tidak
normal atau kegagalan fungsi.
Jika tidak, maka bisa mengakibatkan kebakaran atau cedera.

—
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. gkat ini tidak untuk
oleh orang-orang (termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik, indra, atau mental yang berkurang,
atau yang tidak memiliki pengetahuan atau
pengalaman, kecuali mereka diawasi atau diberi
petunjuk tentang penggunaan perangkat ini oleh
orang yang jawab atas
mereka.
Anak-anak harus diawasi untuk memastikan mereka
tidak menggunakan perangkat ini untuk bermain.
Karena bisa mengakibatkan kecelakaan atau cedera.

A HATI-HATI

» Jangan menekan paksa bagian foil luar, Jangan
menyentuh foil luar dengan jari atau kuku ketika
sedang digunakan.

Karena dapat menyebabkan cedera pada kulit atau
mengurangi masa pakai foil luar.

« Jangan menyentuh bagian pisau (bagian metalik} dari
pisau dalam.

Karena dapat menyebabkan cedera pada tangan Anda.

» Orang-orang berikut ini tidak boleh menggunakan
perangkat ini:

-Orang yang memiliki kulit sensitif atau orang yang
memiliki alergi

» Jangan digunakan di area tubuh berikut ini:

-Wajah, A: genitalia (selain bibir luar vulva), B: anus dan
C: membran mukosa terkait

- Cedera, ruam, tahi lalat, memar, kutil, jerawat, atau
tonjolan lain yang sudah ada sebelumnya, serta di area
sekelilingnya

-Kulit yang lembek, tidak kencang, kendur, tipis dan
berkerut, dil.

» Jangan memberi tekanan yang kuat pada kulit atau

-mnnaduiifegud tald sournta ¥p RawFedaudug
iueanin nnmuusnm‘[nunwm Moy
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berulang kali di area yang sama.

+ Jangan digunakan dengan gerakan menusuk.
Karena dapat mengakibatkan inflamasi kulit. luka lecet,
pendarahan, atau bahkan cedera yang lebih serius.

» Jika kulit menjadi bermasalah setelah penggunaan,
hentikan penggunaan perangkat dan hubungi dokter

kulit.
Jika tidak, maka gejala bisa menjadi lebih parah,
« Ketika i atau selalu

pasang pelengkapnya atau tutup pencukur,
Jika tidak, maka cedera bisa terjadi pada kulit atau masa
pakai foil luar bisa berkurang.

ANNWY e Saisenay * Periksa foil luar untuk mengetahui apakah ada
shamn'luumauu keretakan atau perubahan bentuk sebelum
. . menggunakannya.
Printed in Thailand vnn'bngummum’amiumnmsmm’aunmuuwsamlumu « Pastikan untuk monggunakan pellndung Kulit yang
ES9210WY602011-2 A0322:0 mslfnuresaudsuueniouas ketika i ke,
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« Hanya gunakan perangkat inl untuk mencukur area
bikini (area kemaluan).
Jika tidak. maka kulit bisa cedera.

. Jangan berbagi perangkat dengan keluarga atau orang

n.
Karena dapat menyebabkan infeksi ateu inflamasi.

* Jangan atau kannya ke
benda lain.

Karena dapat menyebabkan cedera.

« Jangan memodifikasi, membongkar atau
memperbaikinya.
Karena bisa mengakibatkan kecelakaan atau cedera.

» Hubungi pusat servis resmi untuk diperbaiki,

+ Jangan membuang baterai ke dalam api atau
membongkarnya.

« Terminal catu daya tidak boleh dihubung singkat.
Karena bisa mengakibatkan luka bakar alau cedera.

» Selalu ikuti pernyataan hati-hati yang dicetak di
baterai.

* Periksa polaritas baterai (+ dan -) dan pasang dengan
benar.

* Segera lepas baterai dan buang dengan aman ketika
sudah dilepas.

« Lepas baterai ketika perangkat tidak akan digunakan
dalam jangka waktu yang lama,

« Gunakan baterai menurut tanggal kedaluwarsa yang
disarankan.

« Baterai yang tidak dapat diisi ulang tidak boleh diisi
ulang.
Karena dapat menimbulkan panas berlebih atau ledakan pada
baterai, cedera, atau kontaminasi lingkungan sekitar akibat
kebocorar

Informasi penting

+Simpan perangkat di tempat dengan kelembapan rendah
setelah digunakan.
Meninggalkan perangkat di kamar mandi atau area yang
serupa dapat menyebabkannya gagal berfungsi akibat
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i atau karat.

Pemecahan masalah

Jika masalah masih tidak terselesaikan, hubungi toko tempat
Anda membeli perangkat, atau pusat servis resmi Panasonic
uniuk diperbaiki.
tidak bisa sebalk
+Ganti pisaunya.
xPedoman untuk mengganti
Sekitar 1 tahun

Kepala Foil luar i
pencukur Pisau dalam | Sekitar 2 tahun

Kepala pemangkas Sekitar 3 tahun
+Ganti dengan baterai yang baru.
*Bersihkan debu rambut.
Perangkat tidak berfungsi.
»Pastikan baterai terpasang dengan benar.

«Ganti dengan baterai yang baru.
*Bersihkan debu rambul.

[Catu daya [ Baterai sel kering ]
, Satu baterai alkaline LR6 (AA)
Tipe baterai «Dijual terpisah

Produk ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga saja.
No. Reg. : IMKG.1837.12.2021

Diimpor oleh :
PT Panasonic Gobel Indonesia

J1.Dewi Sartika No.14 (Cawang Il
Jakarta 13630
Telp. (021) 8090108
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Bahasa Indonesia
Detail Bagian (Gambar 1)

@Pelengkap 6:Sakelar daya [0/ 1]
A1 Sisir bikini 7-Penutup baterai
2 Pelindung kulit Aksesori
3 Tutup pencukur ©sikat pembersih
©OKepala

+Balerai tidak disertakan.
Baterai harus dibeli secara
terpisah.

4 Kepala pemangkas
5.Kepala pencukur
“a Foil luar
b Rangka foil luar
¢ Pisau dalam

Memasang baterai

1 Putar penutup bateral sesuai arah tanda panah
dan lepaskan. (Gambar 2)
2 Periksa polaritas baterai, dan pasang. (Gambar 3)
3 Kembalikan penutup baterai, sejajarkan dengan
tanda di bodi utama, dan putar sesuai arah tanda
panah. (Gambar 4)
Catatan
*Anda dapat menggunakan perangkat selama sekitar 1 bulan
dengan satu baterai LR6 Panasonic (baterai alkaline AA).
(Ketika digunakan selama sekitar 5 menit tanpa henti, dua kali
seminggu. di suhu ruang 20°C (68°F).)
+Seka bodi utama hingga bersih untuk mencegah tetesan air
masuk ke dalam ketika memasang baterai,
*Hanya gunakan baterai LR6 (baterai alkaline AA), jika tidak,
daya atau jumlah penggunaan bisa berbeda.

Memasang bagian kepala

Untuk memasang kepala ke bodi utama, sejajarkan dengan
tanda di bodi utama dan putar sesuai arah tanda panah.
(Gambar 5, 6)

Untuk melepasnya, ikuli langkah-langkah ini dengan urutan terbalik.
*llustrasi memperlihatkan kepala pemangkas.

Memasang pelengkap

»Memasang

1.Masukkan kepala ke dalam pelengkap sampai tepi pisau
berhenti. (Gambar 7)

2.Saat memasang pelengkap. tekan ke dalam kepala dengan
kuat menggunakan jari sampai terdengar bunyi kiik.
(Gambar 8)

+ Pastikan pelengkap tidak akan terlepas.

» Melepas

Tarik keluar pelengkap. (Gambar 9)

+llustrasi memperiihatkan sisir bikini,

Cara menggunakan

Disarankan mencukur dalam keadaan kering. Jika rambut
basah, mungkin akan sulit untuk mencukur atau memangkas
dengan panjang yang sama karena rambut akan melekat ke
kulit atau kusut.
1 Pasang bagian kepala dan pelengkap yang cocok
untuk tujuan Anda.
2 Alihkan sakelar daya ke “1”,
3 Alihkan sakelar daya ke “0” setelah digunakan.
* Bersil setelah di

epal i atau
pantat, Pastikan untuk menggunakan sisir pelindung kulit yang
disediakan,
*Ketika menggunakan perangkat di area yang tidak dapat Anda
lihat. gunakan cermin untuk menghindari merusak kulit,
Kiat
*Untuk mendapat hasil cukur yang lebih baik, re?angkan kulit

dengan tangan yang bebas, tekan bagian kepala atau
pelengkapnya di kulit dengan kual, dan gerakkan perangkat
dengan perlahan dan hati-hati.
-J‘Fg-'l):e_. a rambut Anda menempel datar di kulit, usap rambut ke
arah berlawanan agar rambut berdiri saat mencukur.

Cukur sangat pendek
»Garls bikini (Bagian depan area bikini)
1 Pangkas rambut hingga 1,5 mm atau kurang
dengan kepala pemangkas. (Gambar 10)
- Tekan kepala pemangkas di kulit dengan kuat dan pangkas
ke arah atas menggunakan gerakan perlahan dan hati-hati.
2 Cukur hingga tuntas dengan kepala pencukur.
(Gambar 11)
» Selangkangan dan pantat
1 Pasang pelindung kulit yang disediakan di kepala
pemangkas, dan pangkas rambut hingga 1,5 mm
atau kurang, (Gambar 12)
2 Cukur hingga tuntas dengan kepala pencukur.
(Gambar 13)
Catatan
»Cedera bisa terjadi meskipun pelindung kulitnya terpasang.
+Berhati-hatitah agar perangkal tidak bersentuhan dengan
area yang dilarang. (Gambar 0)
+Jangan menekan perangkat dengan kuat di area yang lembut,
+Jika rambut tidak dipangkas cukup pendek dengan kepala
pemangkas, mungkin akan sulit untuk mendapatkan hasil
cukur sangat pendek dengan kepala pencukur.

Memangkas
» Hanya untuk garis bikini

1 Atur sisir bikini yang disediakan ke kepala
pemangkas dan pangkas. (Gambar 14)

Mengganti
Pastikan sakelar daya berada di posisi “O".
Melepas dan memasang kepala pisau cukur

*Hanya lepas foil luar dari rangka foil luar ketika menggantinya.
Melepas rangka foil luar

Angkat rangka foil luar ke atas. (Gambar 15)

Memasang rangka foil luar

Pasang rangka foil luar dengan rata sampai terdengar bunyi
Wik, (Gambar 16)

Melepas foil luar

Dorong masuk kedua ujung foil luar, (Gambar 17)
Memasang foil [uar

Pasang foil luar dengan kuat sampai terdengar bunyi ik
(Gambar 18)

Melepas pisau dalam

Tarik keluar pisau dalam secara lurus. (Gambar 19)
Memasang pisau dalam

Pasang foil luar dengan kuat sampai terdengar bunyi Klik.
(Gambar 20)

Membersihkan

*Bersihkan perangkat setelah digunakan, jika lidak, kinerja
pemotongannya dapat terpengaruh,

sLepas bagian dan kepala ketika
Lepas rangka foil luar ketika membersihkan kepala pencukur.

*Berhati-hatilah agar tidak membenturkan bodi utama ke wastafel
atau benda lainnya saat membuang air. Karena ini dapat
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kegagalan fungsi,
eJangan bersihkan dengan tiner, bensin, alkohol, dil., karena ini
dapat fungsi, keretakan, atau
perubahan warna pada komponennya.
—Seka dengan air sabun encer.

Pembersihan basah {(Gambar 21)

Bersihkan bodi utama, pelengkap., dan kepala dengan air mengalir,
» Setelah tetesan air diseka dengan handuk

Biarkan mengering secara alami.

Lepas bagian kepala agar lebih cepat mengering.
Pembersihan dengan sikat (Gambar 22)

Bersihkan debu rambut dengan sikat pembersib.

Penyimpanan
*Pasang pelengkap atau tutup pencukur di bagian kepala perangkat.

SIZE . £20x594 => 105x148 mm.
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